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JNHO023-2B

Socket 2x2P+E
10A/250V~
MAX: 2500W

2xUSB-A + USB-C
USB OUT: 5V/2,1A

Producent: Podlasiak Andrzej Cylwik Sp. K.
ul. Przedzalniana 60, 15-688 Bialystok, Poland
e-mail: info@podlasiak.com.pl, tel. +48 857 337 777

INFORMACJE OGOLNE / UZYTKOWANIE

Przed uzyciem przeczytaj instrukcje i zachowaj jg. Produkt przeznaczony
jest do uzytku wewnetrznego, w suchych pomieszczeniach, jako
przenosny element osprzetu zasilajgcego do podtgczania lub tadowania
urzadzen zgodnych z jego parametrami. Stosuj go wytgcznie z instalacja,
wtyczkami, przewodami i urzgdzeniami zgodnymi z danymi znamionowymi
podanymi na produkcie lub op niu. Przed poc 1 upewnij sie,
ze produkt jest suchy, czysty i nieuszkodzony, a wtyczka prawidtowo
osadzona w gniezdzie. Nie przekraczaj maksymalnego obcigzenia, mocy
ani pragdu tadowania. W przypadku modeli z przewodem nie uzywaj
produktu, gdy przewdd jest Scisnigty, skrecony, uszkodzony lub narazony
na przegrzanie. Nie tgcz kilku produktéw szeregowo i nie stosuj ich jako
zamiennika statej instalacji elektrycznej. Nie uzywaj produktu
uszkodzonego, przegrzanego, zawilgoconego, iskrzacego, odksztatconego
lub wydzielajgcego zapach spalenizny — w takiej sytuacji natychmiast
przerwij uzytkowanie, odtacz produkt od zasilania i skontaktuj sig z
serwisem. Produktu nie wolno samodzielnie naprawia¢, modyfikowa¢ ani
uzywac niezgodnie z przeznaczeniem.

BEZPIECZENSTWO | KONSERWACJA

Nie stosuj produktu w miejscach narazonych na wode, pare, nadmierng
wilgoé, wysoka temperature lub Zrodta ciepta, chyba ze zostat do tego
przeznaczony. Nie dotykaj produktu mokrymi rekami i nie wktadaj do
gniazd, portdw ani otworéw obcych przedmiotéw. Nie przykrywaj produktu
podczas pracy i zapewnij swobodny przeptyw powietrza. Chron przed
dzie¢mi, zabrudzeniem, upadkiem, uderzeniami i uszkodzeniami. Odtgczaj
produkt, chwytajgc za wtyczke, nie za przewdd. Przed czyszczeniem
odigcz od zasilania. Czy$¢ migkka sucha albo lekko wilgotng $ciereczka;
nie uzywaj chemii, rozpuszczalnikéw ani $cierniw. Nie dopuszczaj do
kontaktu elementéw elektrycznych z cieczami. Okresowo kontroluj stan
obudowy, gniazd, portéw, wtyczki i przewodu, jesli wystepuje.

UTYLIZACJA

Zuzytego sprzetu nie wyrzucaj z odpadami domowymi. Oddaj go do punktu
zbiérki ZSEE, skiepu lub jednostki gminnej. Prawidiowa zbiérka umozliwia odzysk surowcow i
ogranicza wplyw na $rodowisko oraz zdrowie ludzi. Niewlasciwa utylizacja moze podiega¢
sankcjom zgodnie z przepisami krajowymi.
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GENERAL INFORMATION / USE

Read the instructions before use and keep them for future reference. The
product is intended for indoor use in dry rooms as a portable power
accessory for connecting or charging devices compatible with its
parameters. Use it only with installations, plugs, cables and devices
compatible with the rated values specified on the product or packaging.
Before connection, make sure the product is dry, clean and undamaged,
and that the plug is properly seated in the socket. Do not exceed the
maximum load, power or charging current. For models with a cable, do not
use the product if the cable is compressed, twisted, damaged or exposed
to overheating. Do not connect several products in series and do not use
them as a substitute for a fixed electrical installation. Do not use the
product if it is damaged, overheated, damp, sparking, deformed or emits a
burning smell — in such a case, stop using it immediately, disconnect it
from the power supply and contact service. The product must not be
repaired, modified or used contrary to its intended purpose.

SAFETY AND MAINTENANCE

Do not use the product in places exposed to water, steam, excessive
humidity, high temperatures or heat sources, unless it is intended for such
use. Do not touch the product with wet hands and do not insert foreign
objects into sockets, ports or openings. Do not cover the product during
operation and ensure free airflow. Keep away from children, dirt, drops,
impacts and damage. Disconnect the product by holding the plug, not the
cable. Disconnect from the power supply before cleaning. Clean with a
soft dry or slightly damp cloth; do not use chemicals, solvents or abrasive
materials. Do not allow electrical components to come into contact with
liquids. Periodically check the condition of the housing, sockets, ports,
plug and cable, if present.

DISPOSAL

Do not dispose of used equipment with household waste. Take
it to a WEEE collection point, store or municipal collection facility. Proper
collection enables the recovery of raw materials and helps reduce the
impact on the environment and human health. Improper disposal may be
subject to penalties in accordance with national regulations.

ALLGEMEINE INFORMATIONEN / VERWENDUNG

Lesen Sie die Anleitung vor der Verwendung und bewahren Sie sie fiir spater auf.

Das Produkt ist fiir den Innenbereich in trockenen Rdumen bestimmt und dient als
tromversorgur ubehdr zum An: n oder Laden von Geraten,

INFORMATIONS GENERALES / UTILISATION

Lisez la notice avant utilisation et conservez-la pour toute consultation ultérieure.
Le produit est destiné & une utilisation en intérieur, dans des locaux secs, comme
accessoire d'alimentation portable pour raccorder ou charger des appareils

die mit seinen ! sind. Sie es 1 mit
Installationen, Steckern, Kabeln und Geraten, die den auf dem Produkt oder der

Verpackung 1 Nennwerten Pl n Sie sich vor
dem Anschluss, dass das Produkt trocken, sauber und unbeschadigt ist und der
Stecker korrekt in der sitzt. U Sie nicht die

Belastung, Leistung oder den Ladestrom. Bei Modellen mit Kabel darf das Produkt
nicht verwendet werden, wenn das Kabel gequetscht, verdreht, beschadigt oder
U ist.

Ren Sie nicht mehrere Produkte hintereinander

an und verwenden Sie sie nicht als Ersatz fiir eine feste

avec ses p . Utilisez-le ur avec des i

fiches, cables et appareils compatibles avec les valeurs nominales indiquées sur
le produit ou I' Avant le t, us que le produit est
sec, propre et non endommageé, et que la fiche est correctement insérée dans la
prise. Ne dépassez pas la charge maximale, la puissance ou le courant de
charge. Pour les modéles avec cable, n'utilisez pas le produit si le cable est
écrasé, tordu, endommagé ou exposé a une surchauffe. Ne raccordez pas

plusleurs produits en série et ne les utilisez pas comme substitut a une installation

Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschadigt, Uberhitzt, feucht,
funkenbildend oder verformt ist oder Brandgeruch abgibt — stellen Sie in diesem
Fall die Nutzung sofort ein, trennen Sie es von der Stromversorgung und wenden
Sie sich an den Kundendienst. Das Produkt darf nicht repariert, verandert oder
entgegen seiner Bestimmung verwendet werden.

SICHERHEIT UND WARTUNG

Verwenden Sie das Produkt nicht an Orten, die Wasser, Dampf, libermaRiger
Feuchtigkeit, hohen Temperaturen oder Warmequellen ausgesetzt sind, es sei
denn, es ist dafiir vorgesehen. Beriihren Sie das Produkt nicht mit nassen Handen
und filhren Sie keine Fremdkérper in Steckdosen, Anschliisse oder Offnungen ein.
Decken Sie das Produkt wahrend des Betriebs nicht ab und sorgen Sie fiir freie
Luftzirkulation. Vor Kindern, Schmutz, Stiirzen, Stéen und

ingen

fixe. N'utilisez pas le produit s'il est endommagé, surchauffé, humide,
s'il produit des étincelles, est déformé ou dégage une odeur de brilé — dans ce
cas, cessez i
contactez le service aprés-vente. Le produit ne doit pas étre réparé, modifié ni
utilisé contrairement a sa destination.

SECURITE ET ENTRETIEN

N'utilisez pas le produit dans des endroits exposés a I'eau, a la vapeur, a une
humidité excessive, a des températures élevées ou a des sources de chaleur,
sauf s'il est prévu a cet effet. Ne touchez pas le produit avec les mains mouillées
et n'introduisez aucun corps étranger dans les prises, ports ou ouvertures. Ne
couvrez pas le produit pendant son fonctionnement et assurez une libre
circulation de I'air. Protégez-le des enfants, de la saleté, des chutes, des chocs et

de l'utiliser, -le de I'alimentation et

schitzen. Trennen Sie das Produkt vom Stromnetz, indem Sie am Stecker ziehen,
nicht am Kabel. Vor der Reinigung von der Stromversorgung trennen. Mit einem
weichen, trockenen oder leicht feuchten Tuch reinigen; keine Chemikalien,
Lésungsmittel oder Scheuermittel verwenden. Elektrische Bauteile diirfen nicht mit
Flussigkeiten in Kontakt kommen. Uberpriifen Sie regelmaRig den Zustand von
Gehéuse, Steckdosen, Anschliissen, Stecker und Kabel, sofern vorhanden.
ENTSORGUNG

Altgerate diirfen nicht mit dem Hausmiill entsorgt werden. Geben Sie sie
bei einer Sammelstelle fiir Elektro- und Elektronikaltgerate, im Geschaft oder bei
ab. Die Sammlung ermdglicht
die Riickgewinnung von Rohstoffen und tragt dazu bei, die Auswwkungen auf
Umwelt und menschliche Gesundheit zu verringern. Eine (

einer kommunalen

des . Dé le produit en tenant la fiche, jamais le cable. Avant le
nettoyage, débranchez-le de I'alimentation. Nettoyez avec un chiffon doux, sec ou
légérement humide ; n'utilisez pas de produits chimiques, de solvants ni de
matériaux abrasifs. Ne laissez pas les composants électriques entrer en contact
avec des liquides. Vérifiez périodiquement I'état du boitier, des prises, des ports,
de la fiche et du céble, le cas échéant.

ELIMINATION

Ne jetez pas les équipements usagés avec les déchets ménagers.
Remettez-les a un point de collecte DEEE, dans un magasin ou dans un centre
de collecte municipal. Une collecte correcte permet la récupération des matiéres
premiéres et contribue a réduire I'impact sur I'environnement et la santé humaine.
Une élimination incorrecte peut entrainer des sanctions conformément aux

Entsorgung kann geméaR den nationalen Vorschriften sanktioniert werden.

D)

ALTALANOS INFORMACIOK / HASZNALAT
Haszndlat el6tt olvassa el az Utmutatot, és 6rizze meg késébbi felhasznalasra. A

ALGEMENE INFORMATIE / GEBRUIK
Lees de handleiding voor gebruik en bewaar deze voor toekomstig gebruik. Het
product is bestemd voor gebruik binnenshuis, in droge ruimtes, als draagbaar

termék beltéri, szaraz torténd késziilt, mint

halézati kiegészits, a eszkdzok vagy

toltésére. Kizarolag a terméken vagy a csomagolason feltiintetett nevleges

értékeknek dugokkal, és kabels en die

voor het aansluiten of opladen van apparaten die compatibel
zijn met de parameters ervan. Gebruik het uitsluitend met installaties, stekkers,
zijn met de nominale waarden die op het

Csatlakoztatas el6tt gy6z6djon meg réla, hogy a termék széraz, tiszta és
sériilésmentes, valamint hogy a dugo megfelelen illeszkedik az aljzatba. Ne Iépje
tul a maximalis terhelést, teljesitményt vagy toltéaramot. Kabellel ellatott modellek
esetén ne hasznalja a terméket, ha a kabel 6sszenyomodott, megcsavarodott,
sériilt vagy tulmelegedésnek van kitéve. Ne kapc soljon tébb terméket sorba, és
ne lja 6ket allando halézat i . Ne dlja a
terméket, ha sériilt, tdimelegedett, nedves, szikrazik, deformalodott vagy égett

szagol araszt — ilyen esetben azonnal hagyja abba a hasznalatat, valassza le az
és forduljon
rendeltetésétél eltéréen hasznalni.

. A terméket tilos javitani, modositani vagy

BIZTONSAG ES KARBANTARTAS

Ne haszndlja a terméket viznek, géznek, tllzott paratartalomnak, magas
hémérsékletnek vagy héforrasoknak kitett helyeken, kivéve, ha erre a célra
késziilt. Ne érintse meg nedves kézzel, és ne helyezzen idegen targyakat az
aljzatokba, portokba vagy nyilasokba. Miikodés kézben ne takarja le a terméket,
és biztositson szabad Ié Ovja
leejtéstdl, litésektd! és sériilésektdl. A terméket a dugonal fogva hazza ki, ne a

51, szenr

kabelnél. Tisztitas elétt valassza le az dramellatasrol. Puha, szaraz vagy enyhén
nedves ruhaval tisztitsa; ne hasznaljon vegyszereket, oldoszereket vagy surolo

product of de verpakking staan vermeld. Controleer voor aansluiting of het product
droog, schoon en onbeschadigd is en of de stekker correct in het stopcontact zit.
Overschrijd de maximale belasting, het vermogen of de laadstroom niet. Gebruik bij
modellen met een kabel het product niet als de kabel geplet, gedraaid, beschadigd
of aan oververhitting blootgesteld is. Sluit niet meerdere producten in serie aan en
gebruik ze niet als vervanging voor een vaste elektrische installatie. Gebruik het
product niet als het beschadigd, oververhit, vochtig, vonkend of vervormd is, of als
het een brandlucht afgeeft — stop in dat geval onmiddellijk met het gebruik, koppel
het los van de stroomtoevoer en neem contact op met de service. Het product mag
niet worden gerepareerd, gewijzigd of in strijd met de bestemming worden gebruikt.

VEILIGHEID EN ONDERHOUD

Gebruik het product niet op plaatsen die worden blootgesteld aan water, stoom,
overmatige vochtigheid, hoge temperaturen of warmtebronnen, tenzij het daarvoor
bestemd is. Raak het product niet aan met natte handen en steek geen vreemde
voorwerpen in stopcontacten, poorten of openingen. Dek het product tijdens
gebruik niet af en zorg voor vrije luchtcirculatie. Bescherm het tegen kinderen, vuil,
vallen, stoten en beschadigingen. Koppel het product los door de stekker vast te
houden, niet de kabel. Koppel het voér reiniging los van de stroomtoevoer. Reinig
met een zachte, droge of licht vochtige doek; gebruik geen chemicalién,

hatasu anyagokat. Ne engedje, hogy az elektromos
érintkezzenek. Rendszeresen ellenérizze a burkolat, az aljzatok, portok, dugé és
kabel allapotat, ha van.

ARTALMATLANITAS

A hasznalt berendezést ne dobja a haztartasi hulladék kézé. Adja le
elektromos és elektronikus hulladékgyijté ponton, Gizletben vagy onkormanyzah

of schurende Laat onderdelen niet in contact
komen met vioeistoffen. Controleer regelmatig de staat van de behuizing,

stopcontacten, poorten, stekker en kabel, indien aanwezig.

VERWIJDERING

Gooi afgedankte apparatuur niet weg met het huishoudelijk afval. Lever
deze in bij een inzamelpunt voor AEEA, een winkel of een gemeentelijk

gyiijtéhelyen. A megfelel6 gyiijtés lehetové tesziar 3
és csokkenti a kornyezelre valamint az emberi egészségre gyakorolt hatast. A
nem a nemzeti el6ira 1

vonhat maga utan.

Correcte inzameling maakt terugwinning van grondstoffen mogelijk en
helpt de impact op het milieu en de menselijke gezondheid te verminderen.
Onjuiste verwijdering kan volgens nationale voorschriften worden bestraft.

BENDROJI INFORMACIJA / NAUDOJIMAS

Prie$ naudodami perskaitykite instrukcijg ir iSsaugokite jg ateiciai.
Gaminys skirtas naudoti patalpose, sausose vietose, kaip nesiojamasis
maitinimo priedas, skirtas prijungti arba jkrauti jrenginius, suderinamus su
jo parametrais. Naudokite jj tik su instaliacijomis, kistukais, laidais ir
irenginiais, atitinkanciais vardines vertes, nurodytas ant gaminio arba
pakuotés. Pries prijungdami jsitikinkite, kad gaminys yra sausas, $varus ir
nepazeistas, o kidtukas tinkamai jstatytas j lizda. NevirSykite didZiausios
leistinos apkrovos, galios ar jkrovimo srovés. Modeliy su kabeliu
nenaudokite, jei kabelis yra prispaustas, susuktas, paZeistas arba
veikiamas perkaitimo. Nejunkite keliy gaminiy nuosekliai ir nenaudokite jy
kaip stacionarios elektros ir pakaitalo. Ner gaminio, jei
jis pazeistas, perkaites, sudrékes, kibirk3¢iuoja, deformuotas arba
skleidzia degésiy kvapg — tokiu atveju nedelsdami nutraukite naudojima,
atjunkite nuo maitinimo ir kreipkités j servisa. Gaminio negalima taisyti,
modifikuoti ar naudoti ne pagal paskirtj.

SAUGA IR PRIEZIURA

Nenaudokite gaminio vietose, kuriose jis gali bati veikiamas vandens,
gary, per didelés drégmés, aukstos temperattros ar Silumos $altiniy,
nebent jis tam skirtas. Nelieskite gaminio $lapiomis rankomis ir nekiskite
pasaliniy daikty j lizdus, jungtis ar angas. NeuZzdenkite gaminio veikimo
metu ir uztikrinkite laisva oro cirkuliacija. Saugokite nuo vaiky, purvo,
kritimo, smgiy ir pazeidimy. Atjunkite gaminj laikydami uz kistuko, o ne
uz kabelio. Prie$ valyma atjunkite nuo maitinimo. Valykite minksta sausa
arba Siek tiek drégna Sluoste; nenaudokite cheminiy medziagy, tirpikliy ar
abrazyviniy priemoniy. Neleiskite elektrinéms dalims liestis su skysgiais.
Periodi$kai tikrinkite korpuso, lizdy, junggiy, kistuko ir kabelio, jei yra,
bakle.

SALINIMAS

Panaudotos jrangos neiSmeskite kartu su buitinémis
atliekomis. Atiduokite jg j EE| atlieky surinkimo punkta, parduotuve arba
savivaldybés surinkimo vietg. Tinkamas surinkimas leidZia atgauti Zaliavas
ir padeda sumazinti poveikj aplinkai bei Zmoniy sveikatai. Netinkamas
atlieky Salinimas gali bati baudziamas pagal nacionalinius teisés aktus.

VISPARIGA INFORMACIJA / LIETOSANA

Pirms lietoSanas izlasiet instrukciju un saglabajiet to turpmakai
izmanto3anai. Izstradajums paredzéts lietoSanai iekstelpas, sausas telpas,
ka parnésajams baro$anas piederums tadu iericu pieslégSanai vai
uzladei, kas atbilst ta parametriem. Izmantojiet to tikai ar instalacijam,
kontaktdak$am, kabeliem un iericém, kas atbilst uz izstradajuma vai
iepakojuma noraditajam nominalajam vértibam. Pirms pieslégSanas
parliecinieties, ka izstradajums ir sauss, tirs un nebojats, un kontaktdaksa
ir pareizi ievietota kontaktligzda. Neparsniedziet maksimalo slodzi, jaudu
vai uzlades stravu. Modeliem ar kabeli nelietojiet izstradajumu, ja kabelis ir
saspiests, savits, bojats vai paklauts parkar$anai. Nesavienojiet vairakus
izstradajumus virkné un neizmantojiet tos ka pastavigas elektroinstalacijas
aizstajéju. Nelietojiet izstradajumu, ja tas ir bojats, parkarsis, mitrs,
dzirkstelo, deforméts vai izdala deguma smaku — $ada gadijuma
nekavéjoties partrauciet lietoSanu, atvienojiet to no barosanas un
sazinieties ar servisu. |zstradajumu nedrikst remontét, parveidot vai lietot
neatbilstosi ta paredzétajam mérkim.

DROSIBA UN APKOPE

Nelietojiet izstradajumu vietas, kas paklautas Gdens, tvaika, parmériga
mitruma, augstas temperatras vai siltuma avotu iedarbibai, ja vien tas
nav paredzéts $adai lietoSanai. Nepieskarieties izstradajumam ar mitram
rokdm un neievietojiet sveSkermenus kontaktligzdas, pieslégvietas vai
atverés. Neapsedziet izstradajumu darbibas laika un nodrosiniet brivu
gaisa cirkulaciju. Sargajiet no bérniem, netirumiem, kri$anas, triecieniem
un bojajumiem. Atvienojiet i $as, nevis aiz
kabela. Pirms tiriSanas atvienojiet no baro$anas. Tiriet ar mikstu, sausu
vai nedaudz mitru dranu; nelietojiet kimiskas vielas, S| atajus vai
abrazivus materialus. Nepielaujiet elektrisko dalu saskari ar Skidrumiem.
Periodiski parbaudiet korpusa, kontaktligzdu, pieslégvietu, kontaktdaksas
un kabela stavokli, ja tads ir.

ajumu, turot aiz kor

UTILIZACUJA

Nolietotu iekartu neizmetiet kopa ar sadzives atkritumiem.
Nododiet to EEIA savak3anas punkta, veikala vai padvaldibas savak$anas
vieta. Pareiza savak$ana lauj atgat izejvielas un palidz samazinat ietekmi
uz vidi un cilvéku veselibu. Nepareiza utilizacija var tikt sodita saskana ar
valsts noteikumiem.



ESD

ULDTEAVE/ KASUTAMINE

Enne kasutamist lugege juhend I&bi ja hoidke see edaspidiseks alles.
Toode on ette nahtud kasutamiseks siseruumides, kuivades ruumides,
kaasaskantava toitetarvikuna seadmete (ihendamiseks voi laadimiseks,
mis vastavad selle parameetritele. Kasutage seda ainult koos paigaldiste,
pistikute, kaablite ja seadmetega, mis vastavad tootel voi pakendil
margitud nimivaartustele. Enne ihendamist veenduge, et toode on kuiv,
puhas ja kahjustusteta ning pistik on &igesti pistikupessa sisestatud. Arge
letage maksimaalset koormust, véimsust ega laadimisvoolu. Kaabliga
mudelite puhul &rge kasutage toodet, kui kaabel on muljutud, keerdus,
kahjustatud vai ilekuumenemisele avatud. Arge ihendage mitut toodet
jarjestikku ega kasutage neid pisiva elektripaigaldise asendajana. Arge
kasutage toodet, kui see on kahjustatud, tilekuumenenud, niiske, sédeleb,
deformeerunud vai eritab pélemisldhna — sellisel juhul I6petage kohe
kasutamine, eemaldage see vooluvorgust ja votke Gihendust teenindusega.
Toodet ei tohi parandada, muuta ega kasutada vastuolus selle otstarbega.

OHUTUS JA HOOLDUS
Arge kasutage toodet kohtades, kus see puutub kokku vee, auru, ligse
niiskuse, korge temperatuuri voi soojusallikatega, vélja arvatud juhul, kui
see on selleks ette nahtud. Arge puudutage toodet margade katega ega
vaorkehi pistikupesadesse, portidesse ega avadesse. Arge katke
toodet to6tamise ajal ja tagage vaba Shuringlus. Kaitske seda laste,
mustuse, kukkumise, 166kide ja kahjustuste eest. Eemaldage toode
vooluvérgust pistikust hoides, mitte kaablist tommates. Enne puhastamist
eemaldage see vooluvérgust. Puhastage pehme kuiva voi kergelt niiske
lapiga; arge kasutage kemikaale, lahusteid ega abrasiivseid materjale.
Arge laske elektriosadel vedelikega kokku puutuda. Kontrollige regulaarselt
korpuse, pistikupesade, portide, pistiku ja kaabli seisukorda, kui see on
olemas.

JAATMEKAITLUS

Kasutatud seadet ei tohi visata olmejaatmete hulka. Viige see
elektri- ja elektroonikajaatmete kogumispunkti, kauplusesse voi kohaliku
omavalitsuse kogumiskohta. Néuetekohane kogumine véimaldab
tooraineid taaskasutada ning aitab véhendada moju keskkonnale ja
inimeste tervisele. Vale ja4tmekaitlus v6ib kaasa tuua sanktsioone
vastavalt riiklikele digusaktidele.

INFORMATII GENERALE / UTILIZARE

Cititi instructiunile inainte de utilizare si pastrati-le pentru consultari
ulterioare. Produsul este destinat utilizarii in interior, in incaperi uscate, ca
accesoriu portabil de alimentare pentru conectarea sau incércarea
dispozitivelor compatibile cu parametrii sai. Utilizati-l numai cu instalatii,
stechere, cabluri si dispozitive compatibile cu valorile nominale indicate pe
produs sau pe ambalaj. Inainte de conectare, asigurati-va ca produsul este
uscat, curat si nedeteriorat, iar stecherul este introdus corect in priza. Nu
depasiti sarcina maxima, puterea sau curentul de incarcare. Pentru
modelele cu cablu, nu utilizati produsul dacé acesta este strivit, rasucit,
deteriorat sau expus supraincalzirii. Nu conectati mai multe produse in
serie si nu le utilizati ca inlocuitor pentru o instalatie electrica fixa. Nu
utilizati produsul dacé este deteriorat, supraincalzit, umed, produce
scantei, este deformat sau emana miros de ars — intr-o astfel de situatie,
fntrerupeti imediat utilizarea, deconectati-| de la alimentare si contactati
service-ul. Produsul nu trebuie reparat, modificat sau utilizat contrar
destinatiei sale.

SIGURANTA SI INTRETINERE

Nu utilizati produsul in locuri expuse la apd, abur, umiditate excesiva,
temperaturi ridicate sau surse de caldura, cu exceptia cazului in care este
destinat unei astfel de utilizari. Nu atingeti produsul cu mainile ude si nu
introduceti corpuri straine n prize, porturi sau orificii. Nu acoperiti produsul
n timpul functionérii si asigurati circulatia libera a aerului. Protejati-l de
copii, murdarie, cadere, lovituri si deteriorari. Deconectati produsul tinand
de stecher, nu de cablu. Inainte de curatare, deconectati-l de la alimentare.
Curétati cu o laveta moale, uscata sau usor umeda; nu utilizati substante
chimice, solventi sau materiale abrazive. Nu permiteti contactul
componentelor electrice cu lichide. Verificati periodic starea carcasei,
prizelor, porturilor, stecherului si cablului, daca exista.

ELIMINARE

Nu aruncati echipamentele uzate impreun cu deseurile
menajere. Predati-le la un punct de colectare DEEE, intr-un magazin sau
la un punct de colectare municipal. Colectarea corecta permite
recuperarea materiilor prime si contribuie la reducerea impactului asupra
mediului si sanatatii oamenilor. Eliminarea necorespunzatoare poate fi
sanctionata conform reglementarilor nationale.

INFORMAZIONI GENERALI/ USO

Leggere le istruzioni prima dell'uso e conservarle per consultazioni future.
Il prodotto & destinato all'uso interno, in ambienti asciutti, come accessorio
di alimentazione portatile per collegare o caricare dispositivi compatibili
con i suoi parametri. Utilizzarlo solo con impianti, spine, cavi e dispositivi
compatibili con i valori nominali indicati sul prodotto o sulla confezione.
Prima del collegamento, assicurarsi che il prodotto sia asciutto, pulito e
non danneggiato e che la spina sia correttamente inserita nella presa. Non
superare il carico massimo, la potenza o la corrente di carica. Nei modelli
con cavo, non utilizzare il prodotto se il cavo & schiacciato, attorcigliato,
danneggiato o esposto a surriscaldamento. Non collegare piti prodotti in
serie e non utilizzarli come sostituto di un impianto elettrico fisso. Non
utilizzare il prodotto se & danneggiato, surriscaldato, umido, produce
scintille, & deformato o emana odore di bruciato — in tal caso interrompere
immediatamente l'uso, scollegarlo dall'alimentazione e contattare il servizio
assistenza. Il prodotto non deve essere riparato, modificato o utilizzato in
modo contrario alla sua destinazione.

SICUREZZA E MANUTENZIONE

Non utilizzare il prodotto in luoghi esposti ad acqua, vapore, umidita
eccessiva, alte temperature o fonti di calore, salvo che sia destinato a tale
uso. Non toccare il prodotto con le mani bagnate e non inserire corpi
estranei in prese, porte o aperture. Non coprire il prodotto durante il
funzionamento e garantire la libera circolazione dell'aria. Proteggerlo da
bambini, sporco, cadute, urti e danni. Scollegare il prodotto afferrando la
spina, non il cavo. Prima della pulizia, scollegarlo dall'alimentazione. Pulire
con un panno morbido, asciutto o leggermente umido; non utilizzare
prodotti chimici, solventi o materiali abrasivi. Evitare il contatto dei
componenti elettrici con liquidi. Controllare periodicamente lo stato
dell'alloggiamento, delle prese, delle porte, della spina e del cavo, se
presente.

SMALTIMENTO

Non smaltire le apparecchiature usate insieme ai rifiuti domestici.
Consegnarle a un punto di raccolta RAEE, a un negozio o a un centro di raccolta
comunale. La corretta raccolta consente il recupero delle materie prime e
contribuisce a ridurre 'impatto sull'ambiente e sulla salute umana. Lo smaltimento
improprio puo essere soggetto a sanzioni secondo le normative nazionali.

OBLA NUH®OPMALIUA / YNOTPEBA

Mpeav ynotpe6a npoyeTeTe MHCTPYKUMSTA 1 51 3anaseTe 3a GbAeLIM CpaBKM.
TpoayKTLT € Npe/HasHayeH 3a ynoTpeba Ha 3akpuUTo, B CyXV MOMELLEHNS, KaTo
NPeHOC/M 3axpaHBall| aKCcecoap 3a CBbP3BaHe N 3apexaaHe Ha yCTpoicTea,

INFORMACION GENERAL / USO

Lea las instrucciones antes de usar el producto y consérvelas para futuras
consultas. El producto esta destinado al uso en interiores, en espacios secos,
como accesorio de alimentacion portatil para conectar o cargar dispositivos

CbBMECTUMMU C HeroBuTe napameTpu. Manonaeaiite ro camo ¢ mn
wencenwm, kabenu n ychoﬁcTBa, CbBMECTUMU C HOMUHaNHUTE CTOI‘;iHOCTI/I,
NOCOYeHn BbPXY NPOAYKTa UK onakoskara. I'Ipep.vl CBbp3BaHe ce ysepete, 4e
NPOAYKTBT € CyX, YNCT U HEMOBPe/eH, a LencensT e NPaBunHo nocTaseH B
KoHTaKTa. He npesuwaBaiiTe MakcUManHoTo HaToOBapBaHe, MOLLHOCT UMk
3apsiaeH Tok. Mpu Mogeny ¢ kaben He U3nonasanTe NPoAyKTa, ako KabenbT e
NpUTUCHAT, yCyKaH, MOBPEAEH UNu U3roXeH Ha nperpsisaHe. He cebp3Baiite
HAKOIKO NPOAYyKTa NocneaoBaTesniHo U He W3nonagaiTe kaTo 3aMecTUTen Ha
NOCTOSIHHA eNeKTpUYecka MHCTanauus. He uanonasaiite npoaykTa, ako e
noBpe/eH, NPErpsif, BnaxeH, UCkpu, AehOPMUPaH € UMk OTAENS MAPKC Ha
M3ropsino — B TakbB Cryyal HesabasHo npekpateTe ynotpeara, uaknioyete
10 OT 3aXpaHBaHETO U Ce CBbPXKETE CbC CepBu3. MPoayKTLT He Tpsbea Aa ce
PeMOHTUpa, MoaMdULMpPa UK U3NON3Ba B NPOTMBOPEYME C
npefHasHa4eHneTo my.

BE3OMACHOCT U NOAAPBXKA

He u3nonasaiiTe npoaykTa Ha MecTa, U3NOXeHU Ha Bofja, Napa, NpekomMepHa
BIaXHOCT, BUCOKM TEMMEpaTypy UMk M3TOYHMLIA Ha TOMMMHA, OCBEH aKo &
npe/iHasHayeH 3a Takasa ynoTpeba. He f0KoCBaiiTe NPO/yKTa C MOKPY pbLie 1
He MOCTaBSIATE YyXKAW NPEAMETU B KOHTAKTM, MOPTOBE UM oTBopu. He
nokpuBaliTe NpoaykTa no Bpeme Ha paboTa u ocurypeTe cBOGOAHA LMPKynauns
Ha Bb3ayxa. MNaseTe ro oT Aeua, 3aMbpcABaHe, NagaHe, yaapu v nospeau.
MakniousaitTe NpofiykTa, kaTo AbPXKMUTE Lencena, a He kaGena. Mpeau
nounCTBaHE o M3KIIOYETE OT 3axpaHBaHeTo. MouncTeariTe ¢ Meka Cyxa unn
TeKo BNaxHa Kbpna; He U3Non3saiiTe XMMUKany, pasTBopUTENI U
abpa3avBHN MaTepuani. He aonyckaiiTe KOHTAKT Ha enekTpuieckuTe
KOMMOHEHTY C Te4HoCTM. MepuoanyHO NpoBepsiBaiiTe CbCTOSHNETO Ha

Kopnyca, KOHTaKkTuTe, nopToBeTe, wencena u kabena, ako Ma TakbB.
W3XBBLPNAHE
He i 33€[1HO C GUTOBMTE OTNAABLM.

Mpeaaiite ro 8 nyHKT 3a CbGMpare Ha OEEO, B Maraaui Ui 8 OBLIMHCK NYHKT 33 CbBUpaKe

n cubmpane Ha CypoBMHI M NoMara 3a HamansBaHe

Ha BbIAENCTBUETO BBPXY OKONHATA CPEAa 1

Uselo ur con instalaciones, enchufes,
cables y dispositivos compatibles con los valores nominales indicados en el
producto o en el embalaje. Antes de conectarlo, asegurese de que el producto esté
seco, limpio y sin dafios, y de que el enchufe esté correctamente insertado en la
toma. No supere la carga maxima, la potencia ni la corriente de carga. En los
modelos con cable, no utilice el producto si el cable esta aplastado, torcido,
dafiado o expuesto al sobrecalentamiento. No conecte varios productos en serie ni
los utilice como sustituto de una instalacion eléctrica fija. No utilice el producto si
esté dafiado, sobrecalentado, himedo, produce chispas, esta deformado o
desprende olor a quemado — en tal caso, interrumpa inmediatamente su uso,
desconéctelo de la alimentacién y pongase en contacto con el servicio técnico. El
producto no debe repararse, modificarse ni utilizarse de forma contraria a su
finalidad prevista.

cc i con sus

SEGURIDAD Y MANTENIMIENTO

No utilice el producto en lugares expuestos al agua, vapor, humedad excesiva,
altas temperaturas o fuentes de calor, salvo que esté destinado a tal uso. No toque
el producto con las manos mojadas ni introduzca objetos extrafios en tomas,
puertos u orificios. No cubra el producto durante el funcionamiento y garantice la
libre circulacion del aire. Protéjalo de los nifios, la suciedad, caidas, golpes y
dafios. Desconecte el producto sujetando el enchufe, no el cable. Antes de la
limpieza, desconéctelo de la alimentacion. Limpie con un pafio suave, seco o
ligeramente humedo; no utilice productos quimicos, disolventes ni materiales
abrasivos. No permita que los componentes eléctricos entren en contacto con
liquidos. Compruebe periddicamente el estado de la carcasa, las tomas, los
puertos, el enchufe y el cable, si lo hay.

ELIMINACION

No deseche los equipos usados junto con los residuos domésticos.
Entréguelos en un punto de recogida de RAEE, en una tienda o en un punto de
recogida municipal. Una recogida adecuada permite recuperar materias primas y
ayuda a reducir el impacto sobre el medio ambiente y la salud humana. La

3apase. t
MOXE A1a MNOANEXM HA CaHKLMN CINIACHO HAUMOHAITHUTE Pa3nopeaty.

6n incorrecta puede estar sujeta a sanciones conforme a la normativa
nacional.

INFORMAGOES GERAIS / UTILIZAGAO

Leia as instrugdes antes de utilizar o produto e guarde-as para consulta futura. O
produto destina-se a utilizagao no interior, em espagos secos, como acessorio de
alimentagao portatil para ligar ou carregar dispositivos compativeis com os seus
parametros. Utilize-o apenas com instalagées, fichas, cabos e dispositivos
compativeis com os valores nominais indicados no produto ou na embalagem.
Antes de ligar, certifique-se de que o produto esta seco, limpo e sem danos, e de
que a ficha esta corretamente inserida na tomada. Nao exceda a carga maxima, a
poténcia ou a corrente de carregamento. Nos modelos com cabo, nao utilize o
produto se o cabo estiver esmagado, torcido, danificado ou exposto a
sobreaquecimento. N&o ligue varios produtos em série nem os utilize como
substituto de uma instalagao elétrica fixa. No utilize o produto se estiver
danificado, sobreaquecido, humido, a produzir faiscas, deformado ou a libertar
cheiro a queimado — nesse caso, interrompa imediatamente a utilizagao,
desligue-o da alimentag&o e contacte o servigo técnico. O produto ndo deve ser
reparado, modificado nem utilizado de forma contraria a sua finalidade prevista.

SEGURANGA E MANUTENGAO

Néo utilize o produto em locais expostos & &gua, vapor, humidade excessiva,
temperaturas elevadas ou fontes de calor, salvo se for destinado a tal utilizagao.
Nao toque no produto com as maos molhadas nem introduza objetos estranhos
em tomadas, portas ou aberturas. Nao cubra o produto durante o funcionamento e
assegure a livre circulagdo de ar. Proteja-o de criangas, sujidade, quedas,
impactos e danos. Desligue o produto segurando pela ficha, ndo pelo cabo. Antes
da limpeza, desligue-o da alimentag&o. Limpe com um pano macio, seco ou
ligeiramente himido; n&o utilize produtos quimicos, solventes ou materiais
abrasivos. Nao permita que os componentes elétricos entrem em contacto com
liquidos. Verifique periodicamente o estado da caixa, das tomadas, das portas, da
ficha e do cabo, se existir.

ELIMINAGAO

Nao elimine equipamentos usados juntamente com residuos
domeésticos. Entregue-os num ponto de recolha de REEE, numa loja ou num
ponto de recolha municipal. A recolha adequada permite recuperar
matérias-primas e ajuda a reduzir o impacto no ambiente e na satde humana. A
eliminag&o incorreta pode estar sujeita a sangoes de acordo com a legislagao
nacional.

@R

SPLOSNE INFORMACIJE / UPORABA

Pred uporabo preberite navodila in jih shranite za poznej$o uporabo.
Izdelek je namenjen uporabi v notranjih, suhih prostorih kot prenosni
napajalni dodatek za prikljucevanije ali polnjenje naprav, zdruZljivih z
njegovimi parametri. Uporabljajte ga samo z instalacijami, vtici, kabli in
napravami, ki so zdruZljivi z nazivnimi vrednostmi, navedenimi na izdelku
ali embalazi. Pred priklopom se prepri€ajte, da je izdelek suh, ¢ist in
neposkodovan ter da je vti€ pravilno vstavljen v vti¢nico. Ne prekoracite
najvecje obremenitve, moci ali polnilnega toka. Pri modelih s kablom
izdelka ne uporabljajte, ¢e je kabel stisnjen, zvit, poskodovan ali
izpostavljen pregrevanju. Ne povezuijte ve¢ izdelkov zaporedno in jih ne
uporabljajte kot nadomestek za fiksno elektriéno instalacijo. Izdelka ne
uporabljajte, ¢e je poskodovan, pregret, vlazen, iskri, deformiran ali
oddaja vonj po zazganem — v takem primeru takoj prenehajte z uporabo,
ga odklopite iz napajanja in se obrnite na servis. lzdelka ni dovoljeno
popravljati, spreminjati ali uporabljati v nasprotju z njegovim namenom.

VARNOST IN VZDRZEVANJE

|zdelka ne uporabljajte na mestih, izpostavljenih vodi, pari, prekomerni
vlagi, visokim temperaturam ali virom toplote, razen ¢e je namenjen taksni
uporabi. Izdelka se ne dotikajte z mokrimi rokami in ne vstavljajte tujkov v
vti€nice, prikljucke ali odprtine. Med delovanjem izdelka ne pokrivajte in
zagotovite prosto kroZenje zraka. Zas¢itite ga pred otroki, umazanijo,
padci, udarci in podkodbami. Izdelek odklopite tako, da primete za vti¢, ne
za kabel. Pred &i&enjem ga odklopite iz napajanja. Cistite z mehko suho
ali rahlo vlazno krpo; ne uporabljajte kemikalij, topil ali abrazivnih
materialov. Ne dovolite, da elektri¢ni deli pridejo v stik s tekocinami.
Redno preverjajte stanje ohisja, vticnic, prikljuckov, vti¢a in kabla, ¢e je
prisoten.

ODSTRANJEVANJE

Rabljene opreme ne odlagajte med gospodinjske odpadke.
Oddaijte jo na zbirnem mestu za OEEO, v trgovini ali na ob&inskem
zbirnem mestu. Pravilno zbiranje omogoga predelavo surovin ter pomaga
zmanjsati vpliv na okolje in zdravje ljudi. Nepravilno odstranjevanje je
lahko sankcionirano v skladu z nacionalnimi predpisi.

OPCE INFORMACIJE / UPORABA

Prije uporabe progitajte upute i sauvajte ih za buducu upotrebu. Proizvod
je namijenjen za unutarnju uporabu, u suhim prostorijama, kao prijenosni
dodatak za napajanje za prikljuivanje ili punjenje uredaja kompatibilnih s
njegovim parametrima. Koristite ga samo s instalacijama, utikac¢ima,
kabelima i uredajima kompatibilnima s nazivnim vrijednostima
navedenima na proizvodu ili ambalaZi. Prije prikljucivanja provjerite je li
proizvod suh, Cist i neoStecen te je li utika¢ pravilno umetnut u uti¢nicu.
Ne prekoracujte maksimalno opterecenje, snagu ni struju punjenja. Kod
modela s kabelom ne koristite proizvod ako je kabel prignjecen, uvrnut,
ostecen ili izloZen pregrijavanju. Ne spajajte viSe proizvoda u nizu i ne
koristite ih kao zamjenu za stalnu elektricnu instalaciju. Ne koristite
proizvod ako je oStecen, pregrijan, vlazan, iskri, deformiran ili ispusta
miris paljevine — u tom slu¢aju odmah prekinite uporabu, odspojite ga iz
napajanja i obratite se servisu. Proizvod se ne smije popravljati, mijenjati
niti koristiti suprotno njegovoj namjeni.

SIGURNOST | ODRZAVANJE

Ne koristite proizvod na mjestima izloZzenima vodi, pari, prekomjernoj
vlazi, visokim temperaturama ili izvorima topline, osim ako je namijenjen
takvoj uporabi. Ne dodirujte proizvod mokrim rukama i ne umecite strane
predmete u uti¢nice, prikljucke ili otvore. Ne prekrivajte proizvod tijekom
rada i osigurajte slobodnu cirkulaciju zraka. Zastitite ga od djece,
prljavstine, padova, udaraca i o$tecenja. Proizvod odspajajte drzeci
utikag, ne kabel. Prije &i¢enja odspojite ga iz napajanja. Cistite mekom
suhom ili blago vlaznom krpom; ne koristite kemikalije, otapala ni
abrazivne materijale. Ne dopustite da elektri¢ni dijelovi dodu u kontakt s
tekuc¢inama. Povremeno provjeravajte stanje kucista, uti¢nica, priklju¢aka,
utikaca i kabela, ako postoji.

ZBRINJAVANJE

Rabljenu opremu ne odlazite zajedno s ku¢nim otpadom.
Predaijte je na sabirno mjesto za EE otpad, u trgovinu ili u op¢insko
sabirno mjesto. Pravilno prikupljanje omoguéuje oporabu sirovina i
pomaze smanijiti utjecaj na okoli§ i zdravlje ljudi. Nepravilno zbrinjavanje
moze podlijegati sankcijama u skladu s nacionalnim propisima.

YLEISET TIEDOT / KAYTTO

Lue ohjeet ennen kayttda ja sailytd ne mydhempaa tarvetta varten. Tuote
on tarkoitettu sisakayttoon kuivissa tiloissa kannettavana virtalahdetarvik-
keena sen parametrien kanssa yhteensopivien laitteiden liittamiseen tai
lataamiseen. Kayta sita vain sellaisten asennusten, pistokkeiden,
kaapeleiden ja laitteiden kanssa, jotka vastaavat tuotteessa tai

r ilmoitettuja oja. Varmista ennen liittamista, etta
tuote on kuiva, puhdas ja ehja seka etta pistoke on kunnolla
pistorasiassa. Al4 ylitd enimmaiskuormitusta, tehoa tai latausvirtaa.
Kaapelilla varustetuissa malleissa ala kayta tuotetta, jos kaapeli on
puristunut, kiertynyt, vaurioitunut tai altistunut ylikuumenemiselle. Al liita
useita tuotteita sarjaan alaka kayta niita kiintean sahkéasennuksen
korvikkeena. Al yta tuotetta, jos se on vaurioitunut, ylikuumentunut,
kostea, kipindi, on vaantynyt tai siita lahtee palaneen hajua — talléin
kayttd on lopetettava valittdmasti, tuote irrotettava virtaldhteesté ja
otettava yhteyttd huoltoon. Tuotetta ei saa korjata, muokata eika kayttaa
sen kayttotarkoituksen vastaisesti.

TURVALLISUUS JA HUOLTO

Ala kéyta tuotetta paikoissa, joissa se altistuu vedelle, hdyrylle, liialliselle
kosteudelle, korkeille ampétiloille tai lAmménlahteille, ellei sita ole
tarkoitettu téllaiseen kayttéon. Ala koske tuotteeseen marin kasin alaka
tydnna vieraita esineité pistorasioihin, portteihin tai aukkoihin. Ala peita
tuotetta kdyton aikana ja varmista vapaa ilmankierto. Suojaa se lapsilta,
lialta, putoamisilta, iskuilta ja vaurioilta. Irrota tuote pitamalla kiinni
pistokkeesta, ei kaapelista. Irrota se virtalahteesta ennen puhdistusta.
Puhdista pehmealla kuivalla tai hieman kostealla liinalla; yta
kemikaaleja, liuottimia tai hankaavia materiaaleja. Al anna sahkdosien
joutua kosketuksiin nesteiden kanssa. Tarkista saannéllisesti kotelon,
pistorasioiden, porttien, pistokkeen ja kaapelin kunto, jos sellainen on.

HAVITTAMINEN

Kaytettya laitetta ei saa havittaa kotitalousjatteen mukana. Toimita
se sahko- ja elektroniikkaromun a ), tai ku
kerédyspisteeseen. Asianmukainen kerdys mahdollistaa raaka-aineiden talteenoton
ja auttaa vahentdmaan ymparistoon seka ihmisten terveyteen kohdistuvia
vaikutuksia. a 1 voi johtaa isten maara !

Yy

mukaisiin seuraamuksiin.

FENIKEZ NAHPO®OPIEZ /| EFKATAZTAZH / XPHEH

AioBaoTe TIg 0dnyieg TPIV atmd Tn Xprion Kai QUAGETE TIG yia JEAAOVTIKE avagopd.
To Tpoidv TTpoopIZETal yia Xpon Ot ECWTEPIKOUG, ENPOUG XWPOUS, WG YopNnTd
£8apTNUa TpoYodoaiag yia Tn oUVEECN fj OPTION CUCKEUWY GUHBATWV LE TIG
TIAPAPETPOUG TOU. XPNOIHOTIOIEITE TO HOVO HE EYKATACTATEIG, QIG, KAAWSIA Kal
OUOKEUEG OUPBATEG HIE TIG OVOUAOTIKEG TIHEG TTOU AvaypagpovTal GTo TTP0IoV 1 oTn
ouokeuaaia. Mpiv armé Tn oOvdeon, BeRaiwbEiTe 6TI To TTPOIGV eival OTeEYVO, kaBapod
Kal GBIKTO Kal 6TI To QIg eival owaTd ToTToBeTNUéVo oV TIPida. Mnv uTrepBaiveTe TO
HEyIoTO QOpTiO, TNV I0XU 1 TO PEUPA POPTIONG. Z€ HOVTEAX pE KAAWDIO, Un
XPNOIHOTIOIEITE TO TTPOIGV EGV TO KAAWBIO Eival TNIECPEVO, OTPIPPEVO,
KATEOTPAPEVO 1) eKTeBEINEVO O UTTEPBEPPAvOT. Mn ouVBEETE TIOAG TTPOIGVTa OF
OEIPA Kal PNV TA XPNOIUOTIOIEITE WG UTTOKATACTATO UOVIUNG NAEKTPIKAG
£yKaTaoTaong. Mn XpnoIPOTIOIEITE TO TIPOIOV £GV Eival KATEGTPAMMEVO,
uTTEPBEPPATPEVO, UYPO, OTNIVBNPIZEI, £XEI TTapapopPwBEi ) avadidel oour) kapévou
— O€ QUTA TNV TIEPITITWON BIaKOWTE apéowg Tn XProN, ATTOOUVSETTE TO ATTO TNV
TPOPOBOTIia Kal ETTIKOIVWVACTE WE TO service. To Tpoidv Sev TTPETTE! va

avTiBeTa pe Tov

€TMOKeUAZETal, va TPOTTOTTOIE Tal 1} Va XPNOILH

Tou.

AZOAAEIA KAl ZYNTHPHZH

Mn XPNOIUOTIOIEITE TO TIPOIGV OE XWPOUG €K
uypaoia, uPnAég Beppokpacieg 1y TINYEG BeppOTNTAG, EKTOG EGV TTPOOPICETAl YIO
TETOIO XPrion. Mnv ayyi{eTe TO TIPOIGV pE BPeYPEVA XEPIA KAl PNV EICAYETE Géva
avTIKEipeva ot TIPigeg, BUPeg f avoiypara. Mnv KaAUTITETE TO TIPOIOV KATd Tn
Aermoupyia kal §ao@alioTe eEAeUBEPN kukAo@opia Tou aépa. MpooTareUeTé 1o amd
TTaIdId, pUTTOUG, TITWOEIS, KPOUOEIG Kal POOPES. ATTOOUVBEETE TO TTPOIGV KPATWVTAG
TO QIG, 01 To KaAWwdIo. MpIv a6 TOV KABAPIOUS, ATTOCUVSETTE TO ATTO TNV
Tpopodoaia. KaBapifeTe pe HOAAKO, OTEYVO I} EAAPPWIG VWTTO Travi- pn
XPNOILOTIOIEITE XNMIKA, SIGAUTEG 1} A€IVTIKG UNIKG. MV ETIITPETTETE TNV ETTAQL TWV
NAEKTPIKWV €EaPTNUATWY PE Uypd. EAEyXETE TTEPIOBIKG TNV KATACTACN TOU
TEPIBAANATOG, TWV TIPIZWY, TwWV BUPWY, TOU PIG Kal Tou KaAwdiou, Eav UTTAPXEI.

o€ vepo, aTpo,

AMNOPPIWH

MnV aTToppITITETE TOV XPIOIHOTTOINKEVO EOMAIOHG Had HE Ta OIKIGKG
anoppippara. Mapadiote Tov ot onpeio ouMoyrig AHHE, O€ katdoTnpa fj o€ SoTKG
onpcio ouANoyric. H owoTr ouhhoyi ETpETEr TV avakIon TpWTWY UAGY Kal UBAME!

TN PEIWOT TWV ETIMTHOEWY OTO TEPIBEA

Kai o1V uyeia. H

ATIOPPIYN LTTOPET VOl ETIPEPEI KUPWOEIG CUHPWVA PE TV EBVIK VOPOBEGTaL.



